
rczag, 1908 Vi. évloivam. 11. szám. Szerda február 5.

A KARCZAG1 FÜGGETLENSÉGI ÉS 48-AS PÁRT HIVATALOS LAPJA.
Nagykunsági Hírlap 

ELŐFIZETÉSI ÁR:
Egész évre.............................................
Félévre ..................................................

8 korona.
• 4 „

Felelős sze

Klein I

rkcsztő: Megjelenik vasárnap és szerdán.
A lap szellemi része a szerkesztő, más küldemények

Negyedévre.............................................
Egyes szám ára 8 fillér

2 s t v á n. a kiadóhivatal czimére küldendők.
TELEFONSZÁM: 17.

A lisszaboni tragédia.
Szörnyűségesebb körülmények 

között aligha foglalta el még ural­
kodó a királyi trónt, mint most Má- 
nuel király, Portugáliának 18 éves 
gyermekkirálya. Királyi atyja, trónörö­
kös bátyja, kiket a gyilkosok golyói 
öltek meg, vérükben ázva, a ravatalon 
feküsznek. Édes anyja az irtózatos ré­
mülettől szörnyű ideglázban, öntudat­
lan állapotban félrebeszél. Körülötte a 
fejét vesztett kormány, a fölfordult or­
szág, a rémiiletesen elvadult közálla­
potok, melyek közepette két veszedel­
mes ellenség leselkedik reá : bent a re- 
publikánizmus, kint a trónkövetelő, 
ilyen állapotok között kell a helyét 
megállania, trónját megmentenie, a ren­
det és a békét helyreállítania annak az 
ifjú, tapasztalatlan királynak, aki teg­
napelőtt még nem is gondolt trónra- 
lépésre, hanem gondtalanul űzte ten­
gerészeti kedvteléseit. Ő neki kell meg­
szenvednie mindazért a sok bűnért, 
melyeket a királyi trónon, a miniszteri 
székekben és a képviselői padokon el­
követtek. Ö neki és annak a szeren­
csétlen országnak, mely a nemzeti nagy­
ság, dicsőség és hatalom fényes pol- 
czáröl folytonosan hanyatlott és ha­

nyatlik ma is a nyomorúságba, a dics­
telen elzüllésbe.

A végzetes események, az elkö­
vetett bűnök hosszú sora idézte elő 
azokat az ijesztő állapotokat, melye­
ket most Portugália az álmélkodó vi­
lág elé tár. A végső, az igazi ok mé­
gis az országnak rémitő szegénysége, 
pénzügyeinek teljes ziláltsága. Gondol­
juk csak meg, annak a kis országnak, 
melynek mindössze ötmillió lakossága 
van, több mint ötezermillió koronára 
rúg az adóssága! Ezt a szörnyű ter­
het kellett viselnie egy olyan nemzet­
nek, mely életének hajdani dicsőséges 
napjaiban megszokva azt, hogy gyar­
mataiból éljen, elszokott a munkától. 
Az óriási közterhek, az általános sze­
génység, a nyomorral együtt járó tu­
datlanság, és müveletlenség állandó tá­
pot adtak az elégületlenségnek és for­
rongásnak. Ha valahol, úgy Portugá­
liában lett volna helye ‘annak, hogy 
király és nemzet, kormányok és par­
lamentek minden mást félretéve, min­
den erejüket és minden gondjukat tel­
jes egyetértéssel szenteljék az ország 
gazdasági és kulturális állapotainak ja­
vítására és arra, hogy a nemzet a sze­

génység, tudatlanság és sülyedés fer­
tőjéből lassan-lassan kiemeltessék.

Ez azonban, sajnos, nem történt 
meg. Ehelyett Portugália közéletében 
elharapódzott az undok rákfene, mely 
már annyi nemzetnek ásta meg a sír­
ját : a korrupczió rákfenéje. Mint az 
szegény és elmaradt nemzeteknél igen 
sűrűn elő szokott fordulni, a közélet 
befolyásos, hatalmas emberei (a királyt 
is beleértve) a közjövedelmekből igye­
keztek maguknak és hozzátartozóiknak 
vagyont és jómódot szerezni. A poli­
tikusok egész sereg szinekurás állást 
teremtettek, melyekbe vagy maguk ül­
tek bele, vagy családjuk tagjait helyez­
ték el. A király pedig folytonosan elő­
legekért és segélyekért zaklatta a kor­
mányokat szűkén kimért czivillisztája 
részére. A szó szoros értelmében az 
történt Portugáliában, hogy király és 
parlament összevesztek a közjövedel­
meken, hogy kinek jusson több belőle? 
A király hadat üzent a korrupcziónak 
és ez a hadüzenet bizonyára megnyerte 
volna a müveit világ és a saját nem­
zete rokonszenvét is, ha nem a saját 
czivillisztája, hanem az ország gazda­
sági lábraállitása érdekében indítja meg

T Á R C Z A.
A tiszteletes ur.

A kántor ur mesél.
A „Nagykunsági Hírlap" számára

Irta: Farkas Antal.
Szomorú história ez, édes fiaim. Az 

ember olyan nehezen fog; hozzá, hogy meg­
sajnálja, aki látja és szeretné neki azt mon­
dani :

- Hagyja cl, kedves uram, hiszen nem 
muszáj mindig hazudni.

Hej, dehogy is nem igaz ! Ha igaz nem 
volna, abba a mi kis falunkban egy halot­
tal kevesebb volna. De több ám egy élő­
vel, egy kékszemü, harmattestü menyecské­
vel, az istennyila üsse derékon Kocsárdv 
Benedek tiszteletes urat, valahol olt a Bod­
rog partján, ahol éppen a vasárnapi prédi­
kációjára készül.

Benedek legátusnak jött a mi falunkba. 
Az is kiveheti részét az istennyilából, aki 
mihozzánk küldte. Ha tudnám, hogy melyik 
vaskalapos, podegrás derekú es nagy tiszte­

letű professzor ur volt az, elmennék a deb- 
reczeni nagyiskolába és megmondanám neki:

Hej, nagytisztiszteletü uram, men­
jen el az étvágya, de nagy bolondot tett, 
mikor Kacsardy Benczét legaczióra engedte 
a mi falunkba.

Tudom, nézne az a pátriárka-fejű bib­
liamoly. Megsimogatná a szakállát, meg az 
én fejemet es békülékeny hangon igy szólna 
hozzám :

Kacsárdy Benczét szidod ? Emlék­
szem rá. Derék fut volt, a legjobb hangú, 
a legerősebb karú, a legélesebb eszű az 
egész teológián. Egy kicsit inkább katoná­
nak, inkább színésznek, inkább képviselő­
nek való, mint kálomista papnak. De hát 
mi nem téríthettük le arról az útról, melyre 
áldott emlékű szülei vezették. Ö pap akart 
lenni, miért ne legyen pap? Egy kicsit erős- 
nyakú, egy kicsit mulatós, az még nem olyan 
nagy haj, mintha semmi jó tulajdonság sem 
volna benne, csak éppen a jámborság. Miért 
szidod hát Kacsárdy Benczét?

Az ember nem szeret feleselni az ilyen 
patriárka-fejü öreg ural, hanem tisztelettel­
jesen csak annyit mond:

Mert megérdemli, dagadjon meg a
mája!

De a májdaganatot is meg kell indo­
kolni az öreg ur előtt. El kell mondani sor­
jában, hogy mikor Kacsárdi Bencze a gá- 
dor-barlai tiszteletes úrhoz érkezett kará­
csonyi legáczióra, Görgős Dániel uramnál 
több volt a vaj, mint a baj. Azaz nem is 
volt semmi. A gyerekek megházasodtak, a 
leányok menyecskék lettek és bizony csak 
a Juliska volt még otthon, de az se azért, 
mert nein kellett volna senkinek, hanem in­
kább azért, mert nagyon sokan akarták. Hát 
csoda-e, hogy bomoltak érte, mikor a pik­
tor se festhetett volna nála szebbet. A va­
gyonáért nem igen koptatták a küszöböt. 
Volt, volt Görgős Dánielnek, de annyi gye­
rek, annyi leány között bizony megoszlik 
az, hogy egyik se megy a justól a falnak.

Magam is láttam, ismertem Juliskát, 
szerettem is, lclkcim, most már bevallha­
tom, mert nem megy a fülibe, 
nem töri le ezért Görgős Dániel 
uram a derekamat. Módos parasztlegények 
ficzánkoló paripákon ugrattak be ravaszeszü 
uásznagyos emberekkel olykor-olykor a Gör-
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ezt a harczot. itt követte el Carlos 
király az első nagy hibát, mikor nem 
látta be, hogy a nemzet képviselői el­
leni küzdelmében nem nyerheti maga 
mellé a nemzetet, ha ez a küzdelem 

a királyi c ávillista fölemelésének 
jeligéje alatt folyik.

Ä többit aztán elvégezték a go­
nosz tanácsadók, a hataloméhes embe­
rek. Akik mindig ott vannak, amikor 
uralkodó és nemzet közölt összeütkö­
zés varr; akik odafurakodnak király és 
nemzet közé és aljas ármánykodásaik­
kal, gaz szolgálataik felajánlásával még 
mélyebbre verik köztük az elválasztó 
éket. Akik arra biztatják az uralkodót, 
hogy a kezében levő nyers erőhata­
lommal éljen, sőt visszaéljen. A por­
tugál királynak is ez volt ,a végzete.

Mennyi értékes tanulság rejlik e 
rettentő tragédiában a királyok és a 
nemzetek számára! Milyen kiáltó szóval 
írja elő ez a borzasztó esemény szá­
munkra azt a parancsot, hogy nekik 
minden erővel egymás megértésére, az 
egymással való egyetértésre kell töre­
kedniük ! És minő kérlelhetetlen végzet 
jelentkezik abban, hogy minél maga­
sabba'!! ál! valaki, annál inkább le kell 
vetkeznie az emberi. gyengeségeket, 
indulatokat és szenvedélyeket, mert 
az ezek folytan elkövetett hibák bor­
zasztóan megbosszulják magukat ! De 
a legfőbb tanulság az, hogy minden 
emberi hatalomnak megvannak a maga 
korlátái, melyeket vakmerőén, elbiza­
kodottan áthágni a leghatalmasabbnak 
sem szabad, mert különben mérhetet­
len szerencsétlenséget zudit önmagára, 
hozzátartozóira és mindazokra, akik 
hatalmának alávetvék.

MIDIi í I je.

A „Nagykunság“ vasárnapi szá­
mában velem foglalkozik, valótlansá­
gokat ir és rosszakaratulag ferdít.

Azt irja ugyanis rólam, hogy a 
Nagvkunkarczagi Takarékpénztár vá- 
asztmanyi ülésén azt indítványoztam, 
hogy dr. Krenner Géza ügyvéd e folyó

évben ne kerüljön még választás alá 
az általános tisztujitásnal.

Ez nem igaz! Egy szót sem szól­
tam dr. Krenner Gézáról. Én csak 
múlt évi indítványomat ismételtem 
meg, a melyet 1907-ben elfogadott a 
választmány és a közgyűlés is, a mely­
ben az volt kérve, hogy tekintettel az 
1909-ben megejtendő általános tiszt- 
ujitásra halasszuk el a választást 
1909-ig. Ezen indítványomat, melyet 
1907-ben elfogadtak, támogatta a vezér- 
igazgató, de felszóllalván ellene az al­
igazgató - megtámadta és élesen bi- 
rálgatta dr. Krenner 1907. évi műkö­
dését.

Ezen indokolatlan kirohanásra én 
csak azt feleltem,, hogy tudtommal 
semmi panasz nem volt, mert hiszen 
nekem, mint a felügyelőbizottság el­
nökének, csak tudnom kellene, ha pa­
nasz lett volna.

Ezen közbeszóllásomra azután az 
aligazgató úr azt vágta oda. vágy ha 
ugv tetszik ide, hogy „nem kérdezte."

Ezek után én bizalmikérdést nem 
csináltam ugyan a dologból, de egész 
tisztelettel bejelentettem, hogy ilyen 
kedélyes állapotok között a felügyelő- 
bizottsági tagságra nem reflektálok.
Itt is téved a Nagykunság, inert nem 
a választmányi tagságról mondtam te.

Ha az én tiszteletteljes és mind­
végig nyugodt kijelentésem valakit 
kellemetlenül érintett, igen sajnálom, 
de tudtomon kivit! történt.

Ha kellemetlen érintésekről lehet 
és van szó, azok nem belőlem fakad­
tak s nem tőlem származtak.

Az én nyilatkozatom miatt félre­
értés sem támadhat, mert én ha vala­
mitől visszafordulok, nem azért teszem, 
hogy kellemetlenségeket szerezzek, vagy 
okozzak, hanem azért, hogy magam­
nak meg legyen a nyugalmam! Most 
sem szóltam volna, ha hazug színben 
nem állítanak a világ elé. mintha én 
okoztam volna valami megbotránko­
zásra méltó kirohanást.

Én tőlem oda adhatja a mélyen 
tisztelt takarékpénztár az egész nyere­

ményét gusztusa szerinti fizetésemelé­
sekre is, de nem követelheti meg tő­
lem - mint részvényestől hogy 
Ízlésem ellenére járjak el.

bogdi Papp Sándor.

Ama páratlanul pompás, színes mulat­
ságok sorozatában, melyeket a „Korczagn 
Ízt: Jótékony Nőegylet14 rendez évről-évre- 
jótékonysági alapjának növelésére s melyek­
nek nyomán sok. sápadt arcz ■ rcdúi simul­
nak ei, sok nyomor enyhül meg, a legfé­
nyesebbe!-: közé tartozik a február 1-1 hang­
verseny s tánczestély. Ha visszagondolunk 
erre a kedves, színes éjszakára, mint egy 
bőin') álomkép kászálódik össze fejünkben 
az a sok-sok minden, amiről itt teljes ob­
jektivitással kellene beszámolnunk.

Az „Arany Bárány nagyterme szűknek 
bizonyult a nagy és .előkelő közönség, be­
fogadására. Nyolcz .-órára már zsúfolásig: 
megteltek a széksorok. Csupa fiatal, ragyogó 
lány, kik türelmetlenül- lesik a .hangverseny: 
kezdetét és titokban máris a bosztonról ál­
modoznak. •

Egyszerre elhallgat a zsongás, suttogás ; 
fel hangzanak Klein Viiinosne úrnő zongora­
játékának első akkordjai. Művészi játékát 
zúgó tapsvihar jutalmazta. A közönség rá-, 
adást is követelt; az eljátszott népdalok 
uj:ii\. tetszései hurt provokáltak.

Kiss József gyönyörű költeményeit 
Vértes Juliska interpretálta, fényesen 'bebi­
zonyítva, hogy megvesztegető varázsa elő­
adásával teljes mértékben rászolgál a sza­
való művésznő koszorújára. A íelzugó, 
szűnni nem akaró tapsokat teljes mértékben 
megérdemelte..

A műsor hramadik pontja Sporer Lajos 
ur hegedüjátéka volt. Virtuóz játéka méltán 
sorakozik régebbi sikereihez. A sok tapsot 
ráadással honorálta.

Rosner Irénke bájos közvetlenséggel 
előadott magáujek netében volt alkalmunk 
ezután gyönyörködni. Kedves, fesztelen elő­
adását fesztelen tapsok jutalmazták.

Dr. Roth Dezső ur a legszebb kuruez 
darabokat játszotta czimbalmou ; művészi

gős-portára még á harmadik határból is, 
de bizony nem sikerült elvinni a Juliskát, 
az . én kékszemü, harmattestü üdvösségemet. 
(Mióta őt elvesztettem, az süsse meg az üd­
vösséget -aki annyira i becsüli, mint egy 
pohár jó bort.)

Nem ám, mert Juliska többször kije­
lentette, hogy nem megy paraszthoz. Karcsú 
dereka nem bírná a kapálást, a kévekötést. 
Hófehér kacsója, bársortyböre nem arra való, 
hogy a napon égessük. Juliska urnák szü­
letett. Selyem patyolatba takargatni való, 
ezukros kényes úri asszonynak.

Lássátok, feleim, milyen bolond is a 
kántorsegéd, ha egyszer elveszti az eszét. 
Hát nem azt gondoltam, hogy Juliska szí­
vesen hozzám jönne, aztán lenne belőle úri 
asszony a kantomé, ha meg olyan eklézsiája 
van is, hogy minden nap eltemeti a félfa­
lut ? Dehog is úri asszony, csak kantomé 
asszony. En, a bolond, ezt nem tudtam még 
akkor. Azt hittem, Juliskát nagyon, de na­
gyon boldoggá teszem azzal, ha elveszem.

Nem voltam én olyan tökkel-iitött, hogy 
át ne láttam volna a . Tudtam, hogy 
Juliska hozzámjön, ha csak akkorra eklézsiát

kapok is. mint az öklöm. Nem állhatja 
a parasztlcgényck istállószagát. Virágillat, 
parfimszag kell a lelkemnek. Hej, micsoda 
gyönyörű kis szobát rendeztem volna be a 
galambbugásos kántoriakban, istennyila üs­
sön oda, ahova én gondolom.

Megmondtam neki, még szeptember­
ben, mikor a vén Szatyor Balázst, az anyai 
nagyapját föld alá dugtam, hogy nagyon, 
de nagyon szeretem. Azt mondta, hogy nem 
bánja, csak lassabban beszéljek, mert Hajdú 
Jancsi itt szokott leselkedni a hátunk mö­
gött, aztán csúnya természetű ember. A limit­
kor is verekedett a nagykoresmában, mert 
Juliska nem ment el vele tánezohú.

Azt mondtam neki:
Nem félek én Hajdú Jancsitól. A 

prepnrandián én ugrottam a legnagyobbat.
Nem is féltem én Hajdú Jancsitól soha, 

mert nem bántott. A nagykoresmában együtt 
mulattunk, aztán én énekeltem, ö meg az 
üvegeket vagdosta. Csak Juliskáról nem 
szóltunk egy szót sem. Én is hallgattam, ö is.

Megkérte Juliskát Jancsi, nem kérte-e 
mit tudom én. Azt tudom, hogy ö se kapta 
meg, én se. Azt is tudom, hogy Juhska

jobban szerette Jancsii, mint engemel, men 
erősebb volt, de szívesebben lett volna kán- 
torné, ha adta volna az apja. Jancsihoz se 
igen erőltették, mert nem jó ember hírében 
állott. Azt mondták róla, hogy éjszakánként 
betyárkodik is. hogy mulatni való pénze 
legyen. Az igaz, hogy a zsandárok ügyel­
tek is a körmire, de nem tudtak megcsípni.

Akkoriban történt, mikor a godányi 
kántor meghall, aztán a falubeliek engem 
szerettek volna megkaparitani kántornak, 
hogy Juliska kiadta az utat Jancsinak. Az 
öreg Görgős bátyám-uram is más hangon 
beszéd! velem, sőt mikor megtudták, hogy 
godányi eklézsia kántora solise megy a 
szomszédba egy kanál zsírért; még az ágy 
alá dugott hordóból is megkínált. (Fösvény, 
ravasz paraszt volt az apád, drága Juliskám!) 
Juliska kijelentette, hogy igenis, engem 
szeret.

A karácsonyi kalácsot sütöttek jobbra- 
balra, mikor a mi eklézsiánkra beköszöntött 
Kocsárdy Beiicze, tört volna 'el alatta a 
kocsi tengelye! Már az első este megszö­
kött az öreg tisztelete^ ur vacsorája mellől 
e- elvitt engem a nagykorcsmába. Hogy
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játék) ritka műélvezetet szerzett a megje­
lenteknek, kik osztatlan tetszésüknek zugó 
t."»sokban adlak kifejezést.

A fényes műsor méltó befejezése volt 
Üe.'t Dezsőim úrnő és Raáb Zoltán ur 
p írje.enete, kik Holtainak egy humoros je­
lenetet adták elő megkapó közvetlenséggel 
és biztossággal, általános derültség köze­
pette.

Igazán zavarban volnánk, ha valame­
lyik számot kénytelenek volnánk kiemelni 
a többi rovására. Valamennyi „fénypont“ 
volt, egyformán megérdemeltek a lelkes 
tapsokat.

A táncz, az utolsó programmpont volt 
mégis a legsikerültebb. A pezsgő jókedvű, 
vidám hangulatit fiatalság fáradhatatlanul 
ujrázott. A négyest, melyet dr. Róth Dezső 
rendezett igen ügyesen, két kolónban járta 
vagy ötven pár. Még a hajnali órákban sem 
gondolt senki a hazamenésre, csak reggel 
felé kezdett oszladozni a társaság.

Sok nyomor enyhül, sok áldás fakad 
a jótékony egyesület e fényes sikerű mulat­
ságán mulató, enyelgő, nevető szép leányok 
vidám kaczagása nyomán.

A herefojtó aranka.
(Folytatás és vége.)

Az aranka irtását megpróbálták már 
vegyi utón is, a következő képen :

Tudva azt, hogy az arankában sok 
csersav van, 10 százalékos vasgálicz (zöld 
gálicz Fe 10)) oldattal locsoljuk be a foltot 
s igy a csersav csersavas-vassá változik át 
s az aranka szálai rövid idő múlva meg­
feketednek, rongyos fátyolhoz lesznek ha­
sonlók, inig ezen eljárás a lóherének nem 
árt. Angliában végeztek ilyen kisérleteket.

Az aranka irtásánál az állam is segit 
az által a gazdáknak, hogy a vetömagvizs- 
gáló állomásokat állította fel.

A már említett 1894. 12. t.-cz. szerint 
az a magkereskedő, ki arankás magot hoz 
forgalomba, 200 koronáig büntetendő. Ter­
mészetesen, ha a gazda ád el luczerna vagy 
lóhere magot a kereskedőnek, fenti törvény 
ez esetben nem alkalmazható, csakis a vető­
mag gyanánt eladott lóhere vagy luczerna 
magra nézve érvényes. A közigazgatási ha-

vott ! Micsoda erős hangja, erős karja volt. 
Ha ez megfogta volna a Jancsi nyakát, 
aligha kurjantott volna akkorákat bus ked­
vében, mint az árva gunár.

Én magam is, aki pedig vagyok va­
laki a borpusztitásban, nagyot néztem a 
Kocsárdy Hercze virtusain. Ez már pap ! 
Hogy bolondulhatnak ezért a debreczeni 
leányok ! Bolondultak ám másnap a mieink 
is ! Micsoda prcdikácziőt vágott ki ez a fiú, 
aki a nagykorcsmában bevallotta, hogy bi­
zony volt már ö katona is, de az édesanyja 
kedvéért pap lesz. Az utolsó évet járja már. 
A templom szinte tapsolni szeretett volna 
Benczének, mikor az Ament eldörögte. Az 
orgona mellől észrevettem, hogy az én Ju­
liskám úgy tesz, mintha az eget nézné, pe­
dig hát a legátusra vetett epedö pillantáso­
kat. (Csak az ördög elvinné már a faluból!)

Dehogy is vitte. Templom után sorra 
ette-itta a módosabb házakat. Eljutott Gör­
gősökhöz is. Juliska a terítésnél három tá­
nyért eltört és a boros kancsót a levescs 
tálba tette. Teljesen megbolondította a legátus.

Hogy mi történt tovább? Én nem tu­
dom biztosan. Azt hiszem Juliska szerelmet

lóságok vannak hivatva ellenőrizni, hogy a 
kereskedők mennyiben felelnek meg ennek 
a törvénynek.

Másik ide vonatkozó törvény az 1895. 
46. t.-cz., mely szerint 600 koronáig sújt­
ható az, a ki vetőmagot hoz forgalomba 
oly elnevezés alatt, mely elnevezés a mag 
természetének meg nem felel. Vető- és fü- 
magvakat 10 kgmon felüli mennyiségben 
a vevő kívánságára az eladónak kötelessége 
a mag faját, vál faját, származását, csírázó 
képesség! és tisztasági " u-át jelezni.

A hatóságok ez irányban való ellen­
őrzését segítik elő az állam által felállított 
vetömagvizsgáló állomások, melyeket azon­
ban a gazdák is igénybe vehetnek, ha a 
pontosan vett - mintát ide beküldik.

A forgalomba hozandó heremag inag- 
vizsgálása és leplombozása a következőké­
pen történik: az illető mintavevő 19 
zsákból legalább 3 kg-nyi mintát vesz. Ezt 
azután rostán áteresztik (t. i. az aranka 
magja kisebb, mint a heréé, s igy áthull) 
s ha egyetlen arankamagot sem találtak, 
akkor hivatalosan leplombozzák. A zsáknak 
szövöttnek s nem varrottnak kell lenni. Ha 
a zsák nem elég erős, még egy zsákot kell 
ráhúzni, de a belső zsák szövött legyen 
ekkor is. A zsákon foltnak sem szabad lenni. 
A hivatalosan kiállított bárczát ketté vágják, 
felét a zsákba teszik, másik fele pedig a 
plomb madzagjára lesz kötve. A vizsgáló 
hivatalnok a zsáknak ránczokra szedett szá­
ját két, három ránezban tűvel átszurja, hogy 
a madzag a zsákhoz is hozzá legyen erő­
sítve, azután a zsineget háromszor körül 
csavarja a zsák száján, két görcsre megköti, 
majd ráhúzza a plombot, ezt lepecsételi (a 
pecsét egyik oldalán a magyar korona, má­
sikon a magvizsgáló állomás neve van) ez­
után a zsineget még egyszer két görcsre 
köti.

Talán csekélységnek látszanak mind­
ezek első tekintetre, pedig érdemes ponto­
san megfigyelni, mert ha mindezeket nem 
igy találjuk, hamisítással van dolgunk.

A hivatalos lemplombozásnak a felté­
telei a következők :

Csakis azon minták plombozhatók le, 
melyek 1) teljesen tiszták, arankamentesek.

2) nem amerikai mag.
3) 95n <> tisztaságú,

vallott a legátusnak, aki újévig mulatott 
nálunk. És itt van a disznóság. Bencze nem 
kosarazta ki a kevély parasztleányt, hanem 
visszaadta a csókját, az ölelését, de hogyan! 
Husvétra már nem mert volna odajönni le­
gátusnak, se az őszre káplánnak, mert bi­
zony gólya szállott a Görgős Dánielék 
portájára. Gyalázatba esett a hires leány, az 
a ezéda teremtés, az én üdvösségem.

Hiába ment a levél a debreczeni nagy 
iskolába, nem jött rá válasz. Bencze a Bod­
rogközre került káplánnak és Juliskából 
csak Hajdú Jancsiné lett. A h a bt est ü, kö- 
kényszemü menyecske gyerekestül együtt 
is kellett Jancsinak. Elvitte, dédelgette, aj- 
nározta, de hiába . . .

A legátus nem ment ki a fejéből. Nézte 
a kis fiát és sirt, sirt, hervadt, elhervadt. 
Én temettem el. Én énekeltem, Hajdú Jancsi 
meg sirt, sirt, mint a záporcsö, mint a 
nagykorcsmaban valamikor, amikor az üve­
geket dobálta és szorongatta, csókolta a 
tisztcietes ur fattyát. Csak én nem sírhat­
tam, mert nekem énekelni kellett. Jancsi 
dupla stólát fizetett, muszáj volt.

4) 83".(I csírázó képességű.
(Tehát a használati értéke 78.85 "«.)
Ne feledkezzünk meg azonban arról, 

hogy a magvizsgáló állomás csak a minta 
tisztaságáért szavatol, azonban ez a minta 
úgy van véve, hogy az egész mennyiség 
átlagául tekinthető.

A gazda sokszor jut azon helyzetbe, 
hogy nagyobb mennyiségű heremagot ho­
zat, ha tehát meg akar győződni az iránt, 
hogy a fenti kellékek meg vannak-e a ho­
zatott magban, két tanú jelenlétében min­
tát vesz s ezt a helyszínen felvett jegyző­
könyvvel együtt beküldi valamelyik mag­
vizsgáló állomásnak, mely hivatalos bizony­
ságot ad e mag minőséségéről és szükség 
esetén a további intézkedéseket is meg­
teszi.

Az amerikai heremag viszonyaink közt 
nem felel meg, mert egyrészt keveset terem, 
másrészt nem fagyálló s az állatok, mivel 
szőrös a szára, nem szívesen eszik.

Magja is apróbb, mint a hazai heréé, 
ezért tisztítása nehéz.

A hamisításoknál azonban igen sokszor 
szerepel az amerikai here mag, mert a ke­
reskedők könnyen hozzájutnak s mint II. 
rendű heremagot, olcsóbb árban, egyesek 
igen szívesen megveszik, — az oktalan 
takarékosságra aztán nem sokára rájönnek.

T-y.

ÚJDONSÁGOK.

A magyarokhoz !
Sóhajtozunk-e még sok panaszos szóval ? 
Jajgassunk-e tovább hangos siralommal ? 
Botorkáljunk-e még számító tervekkel ?
Nem ! Édes magyarom ! Elő az érvekkel!

Ne sopánkodjunk, hogy milyen jó lenne.
Hogy a magyar mind együtt érezne.
Hanem álljatok mind a táborba 
Az álhazafiak hadd hulljanak porba.

Mi rajtunk áll az most, értsd meg jól magyarom ! 
Győzelem vagy bukás ? Mienk a hatalom !
Tehát válasz, még ma, mit akarsz ? Hogy legyen ! 
Zászlónkat mi érje : Dicsőség, vagy szégyen ?

Választottál-e már ? Mert azt tudd meg testvér, 
Ha velünk nem tartol, a szégyenbe estél.
Mert zászlónkra Kossuth neve van felírva.
Ki elkobzott jogaink bizonnyal kivívja !

Nem az hát a kérdés, győzünk, e vagy bukunk, 
igazságért küzdünk s biztos diadalunk.
Magyarom ! A kérdés: lesz-e részed benne.
Vagy splyedsz mélyebben tovább és szégyenbe ?

Fel hát tettre magyar! fel a küzdelemre ! 
Juttassuk zászlónkat dicső győzelemre !
Ne legyen egyetlen fia e hazának 
Ki inegliódol a hitetök szavának.

Hadd lássa vezérünk, hogy magyajok vagyunk. 
Igaz ügyünk mellett kitartunk halálig.
Emelje fel zászlónk fel, a magas égig !
Tartsunk ki mellette egytól-egvig végig !

Czina János.

Kínevézés. Kemény Ákos báró főispán 
Bariba László, karczagi születésű, Dicsö- 
szentmártonban lakó vmegyei irattárnokot 
tiszteletbeli árvaszéki jegyzővé nevezte ki.

A karczagi izr. jótékony nő egylet 
f. évi t'ebr. hó 1-én tartott hangversennyel 
egybekötött tánczmulatságán felülfizettek a 
következők: Özv. Schneer Ignáczné (Hu­
nionná) 2 kor. Rosenberg Mártonné (Buda­
pest) 5 kor. Gál Jenő (Kisújszállás) 3 kor. 
Dr. Klein Miksa 5 kor. Miravicz Ignáczné 
3 kor. Grünfeld Hanka (Nagyvárad) 2 kor. 
Dr. Túri Manó 4 kor. Kalmár Jenő 1 kor
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Berger Arnold 2 kor. Adler lgnácz 5 kor. 
Deák Dezső 2 kor. Kolm M. L. 4 kor. 
Fodor Sámuel 2 kor. Fleischmann és 
Schvarz czég 10 kor. Schneller László 1 
kor. Sonnenfeld Gábor 1 kor. Dr. Varró 
Bernát 2 kor. Sporer Lajos 3 kor. Özv. 
Rosner Lipótné 2 kor. Dr. Róth Dezső 2 
kor. Rosinger Mór 1 kor. Léderman Sámuel 
1 kor. Kerekes Mór 1 kor. Sugár Adói ín é 
(Jászladány) 1 kor. Krausz Gusztáv 2 kor. 
Dr. Vértes Izsó 2 kor. Ardó Leó 4 kor. 
Dr. Friedmann Sándor 2 kor. Róth Gyula 2 kor 
Dr. Edelstein Ármin 2 kor. Róth Sámuel 8 
Braun Izidor 2 kor. üoldfarb Herman 2 
kor. Apor József (Miskolcz) 2 kor. „Nagy­
kunsági Hírlap“ 2 kor Dr. Wiener Samu 6 
kor. Schwarcz Ferencz 6 kor. Farkas Ben­
jámin 2 kor Weitzner Márton 1 kor. Fógel 
Herman 1 kor. Adler Jakad 20 kor. Stern 
Sámuelné 2 kor. Dr. Szentesi Tóth Kálmán 
3 kor. Kálmán Sándor 1 kor. Mezei Sándor
1 kor. Stern Dezső 14 kor. Mezei László 1 
kor. Korányi Gusztáv 1 kor. Jólesz Arnold
2 kor. Lebovics Mór 20 kor. Jólesz Jenő 1 
kor. Dr. Fodor Márton 4 kor. Hizli Károly 
2 kor. Haas Vilmos 1 kor. Vértes Jakab 1 
Nagy Lajos 2 kor. hsai M. Lőrincz 2 kor. 
Strimber Fábián 2 kor. Fógel Mór 1 kor. 
Sebestyén Márton 1 kor. ifj. Toronykői 
Antal 1 kor. Schwitzer és Reiser 5 kor. 
Özv. Ernszt Bé'.áné 4 kor. Krausz Ábrahám 
(Apavára) 2 kor. A kegyes és jó szív ti felül- 
fizetőknek ez utón is hálás köszönetét mond 
a nő egylet Dr. Túri Man óné s. k. elnöknő 
Dr. Róth Dezső s. k. titkár.

A Székely-egyesület alapitó tagjai közé 
lépett a Közgazdasági Bank 20 kor. tagsági 
díjjal. A Nagykunsági Székely-egyesület* 
alapitó oklevelet e hét folyamán fogjuk Bak 
Sándor igazgató urnák átszolgáltatni. Bár 
csák e nemes példa másokat is hasonló 
áldozatkészségre buzdítana. Fogadja Egye­
sületünk ieghálásabb köszönetét.

Székely József, titkár.
A kisújszállási ízr. jótékony nóegylet 

f. évi február hó 15-én az uri-kaszinó nagy­
termében, saját alapja javára hangversennyel 
egybekötött zártkörű tánc "mulatságot rendez. 
A hangverseny kezdete pont 8 órakor. Be- 
lépti-dij : személyjegy 2 K., Család-jegy 
5 K., Műsor: 1. Felolvasás. Irta és tartja 
Dr. Autós Jenő ur. 2. Népdalok. Czitubái­
mon előadja Winter Helen k. a. 3. 1 ':Vma­
liim. Előadják Bauer Frida k. a. és Stein- 
feld Irén k. a. 4. Költemény. Szavalja ifj. 
Balázsi Károly ur. 5. Monolog. Előadja Ke­
mény Sándor ur. 6. Ívnek Soló. Előadja Szép 
Antniné úrnő. Hegedv. kíséri Sporer Lajos 
ur. 7. Szabad előadás. Tartja Szántó Dezső 
ur. 8. Bakfis. Előadja Klein Herrn in ka k. a. 
9. Pusztai harangok. Hegedűn előadja Sporer 
Lajos ur. 10. Vig mag.in jelenet. Előadja 
Gerö Miklós ur. Táncz.

Fegyelmi vizsgálat az elöljáróság 
ellen. Gosztonyi Sándor v. tb. főjegyző 
hétfőn február 3-án és folytatólag kedden 
4-én délelőtt dr. Sz. Tóth Kálmán polgár- 
mester, Rimaszombati István községi kiró, 
Taposi Márton rendőrkapitány ellen a

fegyelmi vizsgálatot megtartotta. Hogy a 
vizsgálat mit derített ki mi nem tudjuk, 
mert főpanaszos felelős szerkesztőnknek 
az idézést, mely hétfő reggel 9 órára idézte 
be, külön küldöncz csak hétfő este 5 es fél 
órakor kézbesítette. Vármegyei tb. főjegyző 
meg sem győződött arról, hogy panaszos 
megidéztetett-e, a vizsgálarot megtartotta és 
csak másnap délelőtt féltiz órakor idézte be 
újra szerkesztőnket 10 órára, ki azonban az 
ilyen statáriális megidézésre nem állott kö­
télnek, még a vármegye tisztelt urainak sem.

Emlékeztető. Az épitőnnmkásók és 
rokonszakmák ifjúsága áltál falragaszokon 
is hirdetett álarezos bál szombaton este fog 
megtartatni a Bárány szálloda összes eme- 
termeiben. A bálra igen sok "jegyet adtak el 
az üzletek, ahol a jegyeket árusítják. A bál 
iegen sikerültnek mutatkozik.

Előfizetési felhívás. Miután a „Nagy­
kunsági Dal bokréta“ első kötetét egy pár 
évvel ezelőtt kiadtam, mint a nagykun nép 
szellemi és lelki világát, versekbe és énekbe 
foglaltam és ez a „Dalbokréta“ már fogya­
tékán van ; megírtam az „Uj Nagykunsági 
Dalbokrétá“-mat, amelyet sajtó alá rendez­
tem. Az elsőnél szebb és illatosabb lesz. 
Előfizetést fölvesz a „Nagykunsági Hírlap" 
szerkesztősége. Az uj Dalbokréta ára 2 ko­
rona lesz. Kérem a lelkes, nemzetes kun­
asszonyok és kunleányok nemes szivii párt­
fogását és jóindulatát. Székely József.

A „Vasárnapi Újság“ február 2-iki 
száma Koburg Fii lop herczeg gömöri vadá­
szatairól közölt nagyobb közleményt, számos 
érdekes képpel. Szépirodalmi olvasmányok: 
Enrödi Sándor és Bállá lgnácz verse, Rákosi 
Viktor regénye, Ady Endre elbeszélése, Fo 
gazzaro regénye. Egyébb közlemények : czikk 
a mesterséges gyémántról, Egressi Ákos 
személyes visszaemlékezése Garibaldira, ké­
pek a párisi Louvre Apolló-terméről, a pólai 
tengeri hadgyakorlatokról, az óbudai válasz­
tásról s a Ganz-gyár égéséről, tárczaczikk a 
hétről s a rendes heti rovatok: Irodalom és 
művészet. Közintézetek s egyletek, Sakkjá­
ték, Képtalány, Egyveleg stb. „Vasárnapi 
Újság“ előfizetési ára negyedévre négy ko- 
korona, a „Vitágkróniká“-val együtt négy 
korona 80 fillér. Megrendelhető a „Vasárnapi 
Újság“ kiadóhivatalában (Budapest, IV., 
Egyetem-u. 4. szám.) Ugyanitt megrendel­
hető a „Képes-Néplap" a legolcsóbb újság 
a magyar nép számára, félévre két korona 
40 fillér.

A „Nagykunsági Székely-Egyesület“
székely-estélyt fog tartani e hó folyamán. 
Simon Aladár elnök rendezi az estélyt, melyre 
László Gyulát, a Székely-Szővétség alelnö- 
két és titkárát is sikerült megnyerni, aki a 
kunok iránti szerétéiből felolvasást fog tar­
tani. Az estély tiszta jövedelme a székelyek 
felsegilésére fog -fordittatni. Tisztelettel kér­
jük a székely-egyesületi tagokat, hogy az 
estélyen szíveskedjenek megjelenni. A sor­
rendet a műk idején hozni fogjuk. Belépő­
díj 60 fillér. Tisztelettel :

Székely József,
vgylvti titkár.

A karczagi iparosok által folyó hó 
2-án rendezett tánczmulatságról helyszűke 
miatt csak a vasárnapi számunkban fogunk 
részletesen megemlékezni.

A „Zenélő Magyarország“ közkedvelt
zeneiníifolyóiratnak a ma megjelent 352-ik 
füzete, mint rendesen, gazdag érdekes zene­
mii újdonságokkal bővelkedik. Farsangi ftizet, 
s tartalmazza: 1. Heidlberg Albert, az idény 
legsikerültebb chansonjaiból összeállított 
remek „Bonbonniere“ ez inni franczia négye­
sét. 11. Lengyel Miksa „Gambrinus“ polka 
franczaio-ját. 111. Sousa F. Jolin „Keresztes 
lovagok“ czimíi rendkívül népszerű ame­
rikai indulóját. Az ügyesen szerkesztett, 
életrevaló folyóiratot, mely ma már majd- 
csakuem minden magyar zenecsalád zongo­
ráján feltalálható felesleges ajánlanunk. 
Gazdag, értékes tartalma és mesés olcsó 
ára, önmagát ajánlja ; csupán annyit azok­
nak, kik nem ismernék, hogy egy negyed­
évben 6 ily gazdag tartalmú füzet jelenik 
meg, s igy a legszebb zenemű újdonságokat 
kapja az előfizető 3 korona negyedévi elő­
fizetésért. Előfizetések a most folyó XV. 
évfolyam 59-ik (I. jan. márcz.) évnegyedére, 
a „Zenélő Magyarország“ (Klöhuer Ede) 
Zerfeműkiadóhivatalához, Budapest, Vili. 
Józsefkőrut 24. intézendök.

A fejadó eltörlése. Február 3-án fog­
lalkozott a parlament a másodosztályú ke­
reseti adóról, a fejadó eltörléséről szóló 
javaslattal. Wekerle Sándor miniszterelnök 
kijelentette, hogy a javaslat csak átmeneti 
intézkedéseket tartalmaz, a végleges adó­
reform megalkotásáig. Ez még ebben az 
ülésszakban meg fog történni, de az életbe­
léptetéshez még több idő kell. Az enged­
ményt maga sem tartja elegendőnek, de 
most nem lehetett több adót elengedni. A 
családtagoknak éppen a kisipart űző osztá­
lyok nagyon sok hasznukat veszik.

Itt a hideg tél és vele a hurutok ideje, 
melyeknek különösen azok vannak kitéve, 
akik a légzőszervek hronikus megbetege­
déseiben szenvednek. Akik nincsenek abban 
a kellemes helyzetben, hogy az enyhe dél­
vidéket felkeressék, használjanak „Siroün- 
Roche„-t, melynek hosszabb vétele felette 
ajánlatos, mert kevesbíti a köptetet, szárítja 
a légzőszerveket és előmozdítja az étvágyat, 
Mindennemű hurutban szenvedők részére 
valóságos mentőszer. Kapható a gyógyszer- 
tárakban.

Székelyügy. A „Székely-Szövetség Nap­
tára" 1 koronáért kapható Nagy Lajos papír-, 
Írószer- es könyvkereskedőnél, vagy Vadas 
Manó liszt és ujságárusitó boltjában. Ez a 
naptár tartalmas és magyar gazdasági, tár­
sadalmi és szépirodalmi czikkeivel felül 
emelkedik egy közönséges naptár szellemi 
színvonalán. Ismertetve van a szép székely 
föld és népe, az erdélyi vezérférfiak és nők, 
a szép székely fürdők képben és Írásban. 
Aki Erdélyt s a székelyeket szereti, az meg­
veszi, okul és tanul ; ez kell a kungazdá­
nak és a nemzetes asszonyoknak, minél 
többet tudni jól és olcsón. Ugyanott kap­
ható a „Székely-Társaságok" ismertetése, 
szép tartalommal, ismertetve van a székely-

Sirolin
Emeli az étvágyat és a testsúlyt, megszün­
teti a köhögést, váladékot, éjjeli izzadást

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor
„Kofhe“ «TMteh

F. Hafauaa-U Rarhe A Cs. Hasel (Stá)t|

Kapható orvost rendeletre ,i gyógys/ertirsk- 
ban Ara iivegmkint 4 — korona
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ség mostani helyzete és állása. Melegen 
ajánlom a testvér kunnépnek. Ára 20 fillér.
Itt kapható még „A Székely-Szövetség 
Kongresszusának“ története, szép beszédek­
kel és az erdélyi állapotok ismertetésével.
A szepsiszenlgyörgyi és szamos-ujvári szö­
vetségi kongresszusok hazafias, határozatá­
val. Ára 1 korona. Előre kunok, tanuljatok!

„Felhívás és kérelem“ Kunhegyest 
rendezett tanácsosé átalakítandó vezető bizott­
sághoz. Türelmetlenül várjuk intézkedésüket! 
Az oly nagy lelkesedéssel megindult moz­
galom talán csak nem akar elaludni ? Nem 
akarjuk hinni a vezetőségről, hogy talán 
prcssió alatt álljanak ? Ismételten kérjük 
azért az igen tisztelt bizottságot, hogy ez 
ügyben sürgősen intézkedni méltóztassanak 
annyival is inkább, mivel tudomásunkra 
jutott az is, hogy rendkívül előnyök szár­
maznak az átalakulásból úgy anyagilag, 
mint erkölcsileg elhanyagolt községünkre 
nézve. Maradtunk tisztelettel több tekintélyes 
adót fizető kunhegyes! polgár nevében.

Négy és fél százalék bankkamatláb. 
A nemzetközi pénzpiacz kedvező helyzetének 
kétségtelen jelei azok a kamatlábleszállitá- 
sok, amelyek az utóbbi időkben Európa 
majdnem összes jegybanjánál bekövetkeztek, 
Az Osztrák-Magyar Bank 5 százalékos kamat­
lába nem volt elég alacsony a magánkamat­
lábhoz mérten, amely Bécsben tegnap rövid 
lejáratú váltókra 4' i—■4r' ír, között változott. 
Ez Budapesten megfelel 4‘. AVo-nak. A jelen­
legi pénzbőség s a magánkamatlábnak ez 
a mértéke egyelőre indokolttá teszi a 4' i 
százalékos bankkamatot, ámde nincs kizárva, 
hogy ha a viszonyok abban a mértékben 
javulnak, mint eddig, nem késhetik sokáig 
a 4 százalékos bankráta sem. Az Osztrák- 
Magyar Bank Főtanácsa tegnap este a köz­
gyűlést megelőző ülésében határozta el, hogy 
a bankkamatlábat egy félszázalékkal leszálitja.

Színészet.
. . Valakit hiába várunk napról-uapra 

a világot jelentő deszkákra : nem jön. Thá- 
liának egyik, - közönségünk előtt kedvencz 

papnőjét régen nem láttuk a színpadon. 
Halmay Miczit betegsége akadályozza, hogy 
mindig mosolygó jókedvével, s érzéstől át­
itatott játékával bennünket gyönyörködtes­
sen s a színházi estéket — mint a társul '1 
legjobb nőtagja — a közönségnek vonz^/a 
tegye. Helyette sajnos, épen a legjobb 
szerepekben a társulat egyik kardalos- 
nőjét kell látnunk, ki öt nagyon gyengén 
pótolhatja. Óhajtjuk, hogy mielőbb helyre­
álljon egészsége és mi újra élvezhessük az 
ö művészetét, amelynek a társulat sok gyen­
géje miatt, különösen nagy hiányát érezzük.

Szombaton két előadás volt. Délután 
„A falu rossza“, Tóth Ede népszínműve 
ment az eddigi délutáni előadásoknál jóval 
magasabb nívón álló előadásban. Eróss 
(Feledi Gáspár) kifogástalanul játszotta meg 
szerepét. Tarján (Lajos) fő hibáját, a hal­
vány játékot, most sem vetkőzte le teljesen. 
Török Margit (Tercsi) szórakozott volt, amit 
mostanában mindig észrevettünk rajta ; úgy 
játszik, mintha művészetéről megalkotott 
jó véleményünket önmaga akarná tnegezá- 
folni. Vámos (Göndör Sándor) a túlnyomó 
részben gyermekközönség részéről óriási 
ünnepeltetésben részesült. Gyönyörű énekén 
kívül most talán először szerepe pró­
zai részének kitűnő drámai előadásáért is 
külön dicséretet érdemel. Halmayné (Finom

Rózsi) fiatal kollegáin túltett mozgékony­
ságával ; hangján a múlt héten tapasztalt 
fátyolozottságot már nem éreztük. Játéka 
egyezett szerepének jellemével. Szigeti 
Ibolyka (Boriska) a neki való szerepben jól 
megállotta helyét. Kispálfi (Gonosz) kitűnő 
alakítást mutatott; ébren tartotta végig a 
derültséget. A többiek (Szabó Hortensia, 
Verbőczy, Pálfi Etel, Fodor, Galambos kis 
szerepüknek urai voltak. Az előadás még­
sem volt összevágó, sima. Az első felvo­
násban Pálfi Etel (Sulyokné) nem hallotta, 
vagy nem tudta a végszót és mivel nem 
jött be, a játék ----- már másodszor — meg­
állóit. Kispálfi segített a bajon, az ajtóhoz 
vágott egy krumplit s bekiabált: „Mit csi­
náltok már odabent ?“ Erre aztán bejött 
Sulyokné. Hogy ez mily visszatetszést szült, 
azt mondanunk sem kell. És hiába beszél­
jük ezt, a rendező nem segít ezen, holott 
ily körülmények között még a jó előadást 
sem élvezhetjük zavartalanul.

Este a „Milliárdos kisasszony“ került 
színre, már másodszor. Török Margit (Betsy) 
játszotta a czimszerepet; kritikánkat fentebb 
elmondottuk róla; nála - úgy látszik — 
már nem a játékát, hanem a kedélyét kell 
kifogásolnunk. Ezelőtt mindig mosolygó 
szemeiből az unalom, a lehangoltság néz 
a közönség felé. Halmay Miczi nem játsz­
ható, Török Margit nem akar játszani ; ki 
más a vesztes, mint a közönség ? ! Évi sze­
repét Tarjánné játszotta meg. Itt tűnt ki, 
hogy mily csekély mértékben pótolja Hal­
may Miczit, az első Évit: a plastikus táncz, 
a jó énekszámok: hiányzottak. Szigeti 
Ibolyka táucza merev, nem hajlékony, hangja 
kicsi. Vámos, Kispálfi, Fodor, Verbőczi 
Emilia, Tarján : jók, mint az első előadá­
son, Galambos és Hidassy idegesek s gyen­
gébbek voltak.

Hétfőn „A sabinnők elrablása“ vígjáték 
adatott elő jobbára karszemélyzet által elég 
igyekezettel.

Kedden „János vitéz", a nálunk már 
délutáni előadásban is lezónázott János 
vitéz, került előadásra. A czimszerepet Ga­
lambos kezébe adták.

Gyengébb kezekbe alig tehették volna 
le. Az illúzió, mely János vitéznek az alak­
ját bevonja, Galambos játékát látva, ének­
számait hallgatva, szertefoszlott. Lelkesedést, 
erősebb, belsejében dúló indulatot azzal 
juttat kifejezésre, hogy liheg, mint egy 
ózu...: ál. ulán kapkodó vizbefuló ; pedig
csak szerep^ .i;zG keserves vergődés kö­
zött. A s.:áp éne,ís Triókat az orrán keresz­
tül fújta, a közönség,iA; épenséggel nem 
szerezvén műélvezetet. Szerepét nem dol­
gozta ki, nem értette át. Hosszú vándorlása 
végén, oly nagy út után, amit megtett, régi 
bojtárruhájában, tisztán, a fáradság s az út­
tól való törődöttség minden jele nélkül ér 
Tündérországba. Pedig példát vehetett 
volna ez alakítást illetőleg Vámostól (Bagó) 
aki e tekintetben is kiállja a kritikát. Vá­
mos gyönyörű énekét a közönség megis­
mételtette. Galambos épenséggel semmi 
tapsot nem kapott. Török Margitot (Iluska) 
a közönség bcléptekor nagy tapsviharral 
fogadta, ami mintegy felrázta öt fásultsá­
gából ; iparkodott és sikerült is neki kedv­
vel játszania. Énekszámait azonban (az igaz­
ság kedvéért megjegyezzük : a Galamboséit 
is) a karmester néhányszor elrontotta. Olyan 
hangokat csalt ki abból a roppant almári­
umból, hogy Török Margitot egészen meg­
zavarta az éneklésben. Ez már a „Csikós" 
előadásánál is megtörtént, még pedig Vá­

mossal, kinek a „Magasan repül a daru“ 
dalát tette tönkre. Az énekszámok sikerének 
egyrésze mindig a karnagyé, de e kudar- 
ezok egészben öt illetik. Török Margit a 
franczia király leány szerepében is nagyon 
jó volt, és a szereposztás is helyesebb Így, 
ha a beteg kollegát primadonna és nem 
kóristanő helyettesíti.

Az előadásról azt jegyezhetjük meg 
általánosságban, hogy a leggyöngébb volt, 
amit eddig produkált Halmay színtársulata. 
Némely statisztára vonatkozólag is van pár 
szavunk. Tarjánné és Hidassyné feltűnően 
beszélgetnek a színpadon, megjegyzéseket 
téve a közönségre és kollegáikra. Különö­
sen az előbbi még arczjátékkal is kifejezést 
ad tetszésének, vagy nem tetszésének. A 
közönség is látja arczárói egész lelkivilá­
gát. Bosszankodott, hogy a karba jutott, 
melyből Halmay kisasszony betegsége foly­
tán a színpad elejére került — hát először 
folyton diskurálni próbált és többet moz­
gott elől; mint kellett volna, majd a har­
madik felvonásban csak fél testtel jött be 
a színpadra, hátul maradt sötét háttérnek. 
A franczia hadsereg egy emberből állő lét­
számát Hidassy színész szaporíthatta volna, 
mert ez estén nem játszott és nem ismerjük 
olyan nagy művésznek, a ki ne statisztál­
hatna ? A szép díszleteket Erőss József fes­
tette, ki ebben igazán művész.

Ez estén megtaláltuk a rendezőt (?) is. 
A közönség türelemmel hallgatja az elő­
adást, annál türelmetlenebb Tarján színmű­
vész ur, ki egész hangosan szólt oda a 
szereplőnek : „Na gyerünk tovább !“

Többen azon kívánságukat fejezték ki 
előttünk, hatnánk oda, hogy Eichler kar­
mester felvonás közöket ne mindig a „tipi- 
tipi-topi-top“ polkával töltse ki.

mm seiymi
renként blousokra és aljakra. 
Bérmentve és MÁR ELVÁ­
MOLVA, házhoz szállítva. 
Gazdag mintaküldemény 
azonnal.

HENNEBERG. Selyemgyár, ZURICH.

bútorokat
ágyak

mRomotok

lakok
legjuta

elvállalomnyosabb
munkaanyagbólSzaraz erős

alatt

Erdélyi tarka bab igen jó főző, 
50 véka, vékája 4 korona 80 fillér­
ért, Karczagra szállítva eladó. Érte­
kezni lehet: Székely József tanár­
nál. (Kiss Sándor féle házban.)
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Szép, száraz és 
egészséges.

Hasábos 100 kilogramm 2 korona.
Fűrészelt „ „ 2 „ 20 fillér.
Aprított „ „ 2 „ 40
500 kgtól kezdve teljesen díjtalanul házhoz 

szállítjuk.
A tavaszi építkezéshez raktárunkat dúsan berendeztük és 

módunkban van a vevőközönséget legjobban és legolcsóbban 
kiszolgálni.

Sebestyén Testvérek
épület- és tüzifakereskedők.

I

Fehér Orplngtonok,
egy éves tyúkok és kukások, va­
lamint kitünően fejlett idei 
fehér és sárga ornington jérczék 
és kakasok eladók, vagy későbbi 
szállításra előjegyezhetik a vé­
telár felének lefizetése ellenében.

Hetnzo Lajos
főgymn. tanárnál

Kátny Gábor-utcza 63Z. Karczag.

i

I
i

Magyar királyi
téli me-

államvasutak
netrendje.

Karczag—Szolnok—Budapest. Budapest—Szolnok—Karczas.
Állomások

Ivszsz.
645

I 111.
S z v.
1707

S Z V.
507

I-

Szv.
609

Szv.
505

I 111.

Oh.
603

Karczag ind.
Kisújszállás . 
Fegyvernek . 
T.-Szentmiklós 
Szajol .... 
Szolnok . . .
Ujszász . . . 
Nagykáta . . 
Rákos .... 
Budapest gf|(.

óra cs perez
Állomások

Budapest
Rákos . . . 
Nagykáta .
Uj szász . . 
Szolnok . . 
Szajol . . . 
T.-Szentmiklós 
Fegyvernek 
Kisújszállás 
Karczag étit.

S Z V.
506

S Z V. 
610

1 111.
S Z V.

506
1 III.

Gy v.
502

I—II.
o r a c s perez

Karczag—Nagyvárad—Kolozsvár. Kolozsvár—nagyvárad—Karczag.
Állomások

Karczag ind.
Püspök-ladány 
Nagyvárad . . .
Kolozsvár ßf|(.

Q y V.
604

I—11.

Szv.
506

1 III.

Oh.
504

SZV.
510

I III.
ú s per c z.

Ivszsz.
542 

! Ili
Szv.
610 Állomások

Kolozsvár juj.
Nagyvárad . . . 
Püspök-ladány
Karczag éík.

Szv.
507

1 111.
Gy v.

503
Szv.

505
1 111.

p erez

G y v.
603

1 II.

559

Karczag—Debreczen—Szatmár.

Állomások 1702 1708
Gyv. szv. Gyv. ivszsz. Szí

522
I III.

1706 
I III.

Gy v.
502

1 111.

Karczag ind,
.Püspök-ladány 
Debreczen . . .
Szatmár gfk.

o r a c s perc z

Szatmár—Debreczen—Karczag.

Szatmár jpd
Debreczen
P.-Ladány
Karczag gr|<

Karczag—Kunmadaras—Tiszafüred
Karczag ind. 610 ó. reggel és 3°° délután személy vonat 
K.-Madaras 7 30 „ „ 408
Tiszafüred érk. 827 „ 531

ivszsz.
Í145

1 111.

Szv.
1707

1 111.

Szv,
1713

1 111.
ó r a

Gy v.
1703

1 11.
c s p c

Szv.
1705

1 111.

r c z

Gy v.
1701

1 II.

Szv.
1709

1 111.

3») 712 1009 6'Ifi 853 221 238
648 101 fi 151 817 1 1 40 421 643
5 Ifi 1184 38ő 944 117 532 951
6r>ü 1215 6'fi 1018 203 607 1215

Tiszafüred—Kunmadaras—Karczag
Tiszafüred jjiJ. 4G1 reggel és 101,1 dél. e. szem. vonat
Kunmadaras 513 „ „ 1213
Karczag éík. 552 „ „ l00 dél. u. „

, . . . e) 'V ?jíeli idő, ef' 67° ,órát61 rc««eli 5- Pcr«<« a perczeket jelző számjegyeknek aláhúzásával van kitüntetve. A gyorsvonatok az
óraszámoknak vastagabb nyomtatása altat is megvannak jelölve.

■■
■■



I Karczagon a Kazinczy-utcza 1318. sz. 
I Karsay házban helyeztem el a mai kor 
I igényeinek megfelelő s ü es m
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Ffitörekvésem. hogy igen tiszteit munkáiiatéimnak 
szolid jó munkát és pontosan eszközölhessek, 
miért is megemlíteni kívánom, hogy elvállalok minden e 
szakmába vágó munkákat úgymint: épület-, bútor-, 

íjkmüi üzletberendezés-, külső és eexebíí’ 
belső fal olaj zománezozását és 
festését úgyszintén épület-, bútor 
és konyhaedények sima és a leg­
szebb erezésig, natúr utánzattal 
24 színben. Minta szerint vá­
lasztható. — Kívánatra házak­
hoz is megyek. —- Midiit) szives 
pártfogásáért esedezek, egy prútamiinka 
szives eszközléséi kérem. @ na

NAGYKUNSÁGI HÍRLAP

w

mázoló mester.

(S a város északi részén fekvő

Értekezni lehet: Özv.
Puskás Sándorné 

Vasut-utezai házánál. ,15"

;N \m
50 drb elegáns névjegy 
annak, ki a „Nagykun­
sági Könyvnyomda B.T.“ 

nyomdájában tiz koronát megha­
ladó nyomtatvány megrendelést esz­
közöl, hol a legelegánsabb újévi üd­
vözletek, névjegyek, eljegyzési, lako­
dalmi és báli meghívók s mindenféle 
nyomtatványok mérsékelt árak mel­
lett, Ízléses kivitelben készíttetnek el.

Értesítés.

ttáS&i'ÍZZ

ffi i® J „ & ffifi ák MP I P %
I %á ű

__ felvétetnek
I fi e iep Kiiíoá

Alulírott értesítem Karczag város 
nagyérdemű közönségét, hogy a Vasut- 
utcza '2056. sz. alatti házban, a mai 
kornak teljesen megfelelő modern be­
rendezésű

borbély- és fodrász üzlet
nyitottam. Hazánk nevezetesebb s kü­
lönösen a fővárosban szerzett több 
évi tapasztalataim és gyakolataim nyo­
mán a közönség legmagasabb igényei­
nek is képes vagyok eleget tenni. Éves 
és hónapos vendégeket a város bármely 
részéről felvállalok a legszolidabb felté­
telekkel házhoz járással is. Szépítő és il­
latszerek, szappanok, fodrászati czikkek, 
a legfinomabb kivitelig állandóan raktá­
ron vannak nálam. Még csak azt akarom 
megjegyezni, hogy egyeseknek azon hí­
resztelése, mintha én e városból rövide­
sen távoznám, nem felel meg a valóság­
nak, mert az csak rosszakaratú híreszte­
lés. Midőn a n. é. közönség b. pártfogását 
kérem, egyben a legkifőgástalanabb ki­
szolgálásról biztosítom közönségemet.

d i£x
f * hkffVYTON % SHÓ111-tWOP;:

ifV

i ...

Kiváló tisztelettel: Kovács Antal 
borbély és fodrász.

i3

CLAYTON & SKI .E WORTH L»
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A Széchenyi Sugár ut asz- 
faítjáró felőli részén levő

á Z11 i"i (t > o öí u n X.r o x. á " <5 rva t. O í3 9
által a legjutanycFab'J Ar... mellett ajánltatnak:

Locomobi s gozeseplogépek,
szalmakazalozólt, Járgány-cséplögepek, lóhere ■ cseplok, 
tisztító-rosták, konkoiyozúk, kaszáló és aratogépek, 

szénagyüjtők, boronák, sorvetögepek, Plane! jr. 
kapálok, szecskavagók, répavágók, kukoricza- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
aczól ekék, 2- es 3-vasu ekék es minden 

egyeb gazdasági gépek.

lethelylséíbfil é!Ió, tél­
idből épített lakóház
szabad kézből eladó.

Értekezni lehet: Ay 
Testvéreknél a hely­

színen.
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könyvnyomdája és Könyvkötészeté Karcznson.
©

Fenti czim alatt törvényszékileg bejegyzett czéggel, 
a modern technika nagyszerű vívmányaival berendezett

könyvnyomdát
és az ezen műintézethez tartozó

S könyvkötészetet ^
állítottunk fel, szolgálni akarván ezzel Karczag város iparának előreha­
ladását, hogy e 23,000 lakossal biró város közönségét a nyomdászipar 
terén olyan kiszolgálásban részesíthessük, melyet e vármegyében sem­
mikép, csakis Budapesten kaphatna meg, természetesen ott sokkal ma­
gasabb árban. — Elvállalunk és készítünk gyönyörű kivifeltien, megkapó ízléssel

számlák, táblázatok, levélpapírok, borítékok, memorandumok, röpiratok, rekiamczédulákat, gyászjelentéseket, fakú­
szókat a legnagyobb méretekben és mennyiségben rendkívül rövid idő alatt, mert összes nyomdagépjeink

iflotorüzemmel működnek
és igy a megrendelt nyomtatványok nagyobb mennyisége csak az ár olcsóságát eredményezi. 
Szépirodalmi műveket, közgazdasági, ipari és kereskedelmi munkákat, hivatalok, egyesületek, vagy 
körök részére a leglelkiismeretesebb felelőséggel készítünk. ZZZZZZZ3ZZZZZZZZZZZZ^ZZ

tlvomtatványoKat «éh szil nyomással állíthatunk elő.
Vállalkozunk hetilapok és napilapok nyomására, mert hatalmas méretű nyom­
dánk körforgó gépei nagyobb vállalkozások teljesítésére vannak berendezve. 
Egyetlen kereskedői elv vezeti czégünket: Ízléses munkát, pontosan a kikötött időre 
a lehető legolcsóbb árban kiszolgálni. ^Éjg |— Pártfogást kér

NasyKunsdS! Könyvnyomda Betéti Társasás.
Mtiintézettink a Klecs-féle házban, a Központi óvodával szemben van.

Nyomatott a „Nagykunsági Könyvnyomda Betéti Társaság" körforgógépjén Karczagon.


